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® Dimitris Tzouganatos, "Private International Law as a means
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Transnational Law 19, (1831): 479.
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€ United Nations Reports of International Arbitral Awards,

(R.1.A.A.) (1934) cited by D.J. Harris, Case and Materials on

International Law, 2nd ed. (London: Sweet & Maxwell, 1979) p. 178.

7 American Journal of International Law (A.J.I.L.) (1934) p.

530. cited by D.J. Harris, Case and Materials on International Law,

(London: Sweet & Maxwell, 1979).
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® United Nations Reports of International Artibral Awards,

(R.1.A.A.) (1934) p. 61. cited by D.J. Harris, Case and Materials on

International Law, (London: Sweet & Maxwell, 1979).

° Schwarzenberger George, International Law, (1957) PeDo

395-3396.
° #» Reclamaciones presentados al Tribunal Anglo-Chilean ﬂﬁﬂ
Y

128 Way wﬁq 158. 510Q1n Schwarzanberger George, International Law,

(London: Stevan & Sons, 1957).
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! Schwarzenberger George, International Law, (1957) p. 397.
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v
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Schwarzenberger George, International Law, (1957) p. 398.
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Ibid, pp. 399 -400.

*® Standard 0il company's Arbitration, British Law Journal

Year Book, (B.Y.l.J.) (1927) pp. 156 - 178.
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& Son Limited, 1957), p. 393.
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2 Schwarzenberger, George, International Law, p. 394.
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(Centre d' exploitation)
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? E. Rabel, The Conflict of Laws: A Comparative Study, (1960)

p. 33-38.
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2 Martin wollf, Private International Law, (1977) p. 298.
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= Martin Wolff, Private International Law, (1977) p. 299.

° AUNTANMU Tﬁm?muman, NTANTUNAITNT, (2528) ﬂiﬂ 63.
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Timnothy B. Hansen, "The legal Effect Given Stabilization

Clauses in Economic Development Agreements", Vig€inia Journal of

International Law, 28(1988): 1025-1028.
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e CERDS, Article 2(2) Declares:
Each State has the right:

(a) To regulate and exercise authority over foreign investment
within 1its national Jjurisdiction in accordance with its laws and
regulations and in conformity with its national objectives and
priorities. No State shall be compelled to grant preferential
treatment to foreign investment;

(b) To regulate and supervise the activities of transnational
corporations within its national jurisdiction and take measures to
ensure that such activities comply with its 1laws, rules and
regulations and conform with its economic and social policies.
Transnational corporations shall not intervene in the internal affairs
of a host State. Every State should, with full regard for its
sovereign rights, co-operate with other States in the exercise of the
right set forth in this subparagraph;

(c) To nationalize, expropriate or transfer ownership of foreign
property, in which case apporpriate compensation should be paid by the
State adopting such measures, taking into account its relevant laws
and regulations and all circumstances that the State considers

pertinent...
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40

Gerhard Vonglahn, Law among Nations, (New York : The

MacMillian Company) 1971, pp. 188 - 189.
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